
 

 

          PARISH STAFF & CONTACTS 

Rev. Alexis Moronta  
PASTOR  

frmoronta@diobpt.org 
Ext. 12 

Office St. Peter Church 203-366-5611 

Sr. Anna Rodriguez, M.S.S 
Dir. Of Religious Ed 

Convent of Mary Immaculate 

 
 203-334-5681 

Parish Secretary  

s 

secretary@stpetersbpt.org 
Ext. 10  

Book Keeper Ext. 11  

Ana Salgado de Santiago 

Finance Chair Person 

203-543-3702 

MISAS DEL DOMINGO—MASSES 

SABADO/SATURDAY 

4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 
DOMINGO/ SUNDAY 

8:00 A.M. Español  

10:00 A.M. English  

12:00 P.M. Español 

MISAS EN LA SEMANA/ 
WEEKDAY LITURGIES 
LUNES, MARTES, 

MIERCOLES/MON,TUE, 

WED: Misa 8am/Mass-

Espanol.  

JUEVES: Adoración Santí-

simo/Adoration w/

Benediction: 6:30pm-

7:15pm; MISA/Mass: 

7:30PM. 

Iglesia San Pedro  

St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 

   

 Office Hours: Mon, Tues.10am-3pm- Thurs ,Fri, 10am-7pm 

Horas de Oficina: Lunes, Mar.10am– 3pm, ,Juev.,Vie: 10am-7pm 

WEDNESDAY -OFFICE IS CLOSED/ OFICINA CERRADA 

MIERCOLES    

Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611 

Fax:  203-335-1924     

www.stpetersbpt.org 

                         Facebook: St-Peter RC Bridgeport 

LÁMPARAS DEL SANTÍSIMO 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana 

son  

Por Rodolfo y María del Rayo Tochimani 

 Ofrecida por Macrina Cilchoa 

Por la comunidad de San Pedro 

Ofrecida por nuestra parroquia   

 

APOYO PARROQUIAL /PARISH SUPPORT 

3/10/24 

1RA COLECTA/ 1ST COLLECTION    = $3,946 

RETIRED PRIESTS FUND= $1,392.00 

OFERTORIO NECESARIO PARA CUBRIR LOS GASTOS  

SEMANALES /  

OFFERTORY NEEDED TO COVER THE WEEKLY 

EXPENSES = $5,000 

Lecturas de la semana 18 de Marzo 2024 

Lunes:Dn13,1-9.15-17.19-30. 33-62/Salmo 22,1-3a3b-4.5-6/Jn 

8, 1-11                                                                                              

Martes: 2 Sm 7, 4-5. 12-14. 16/Salmo 88, 2-3. 4-5. 27 y 29/

Rm 4, 13. 16-18. 22/Mt 1, 16. 18-21. 24                                        

Miércoles:Dn 3, 14-20. 49-50. 91-92. 95/Daniel 3, 52. 53. 54. 

55. 56/Jn 8, 31-42                                                                                        

Jueves: Gn 17, 3-9/Salmo 104, 4-5. 6-7. 8-9/Jn 8, 51-59      

Viernes: Jer 20, 10-13/Salmo 17, 2-3a. 3bc-4. 5-6. 7/Jn 10, 31-

42                                                                                                            

Sábado:Ez37,21-28/Jeremías31,10.11-12ab.13/Jn 11, 45-56 

Próximo Domingo: Mc 11, 1-10/Is 50, 4-7/Salmo 21, 8-9. 17

-18a. 19-20. 23-24/Flp 2, 6-11/Mc 14, 1–15, 47  

Quinto Domingo de Cuaresma/Fifth Sunday of Lent  03/17/2024 

https://bible.usccb.org/bible/john/8?1
https://bible.usccb.org/bible/john/8?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/22?8
https://bible.usccb.org/bible/psalms/22?8


 

 

SOLEMNIDAD DE SAN JOSÉ, ESPOSO DE LA VIRGEN MARÍA Y 
CUSTODIO DE LA IGLESIA - 

SOLEMNITY ST JOSEPH  
 

MARTES 19 MARZO 2024.  
6:30PM– ADORACION VISPERAS Y BENEDICTIO 
Adoration—Benedictio 
7:00PM– SANTA MISA  - HOLY MASS 

 
SAN JOSE, por designio divino, ocupa un lugar destacado en la historia de la 
salvación, ya que Dios le concedió el privilegio y la bendición incomparables de 
estar al lado de la Virgen María, y de criar junto a Ella al Hijo de Dios. En su plan 
salvífico, Dios Padre le encomendó un 'trabajo' muy importante: ser cabeza de la 
Sagrada Familia. 

 

 



 

 

LÁMPARAS DEL SANTÍSIMO JUEVES SANTO 28 

DE MARZO 2024 

Por la Conversión de toda la Familia Chauca  

 Ofrecida por Dolores Chauca  

Por el eterno descanso de la Familia Vásquez, Cosme Be-

rrios y Figueroa 

Ofrecida por Socorro Berrios 

Por Rodolfo y María del Rayo Tochimani 

Ofrecida por: Macrina Chilchoa 

Por la liberación de Jefferson Galán y Lexy Pérez 

Ofrecida por: Ramona Lugo  

SEARCHING VOLUNTEERS? 
 

Foundations in Faith is looking for a few Catholic volunteers 
to review grant applications for faith formation and evangeli-
zation programs in the Diocese of Bridgeport. The process is 
online and confidential. Please vis-
it www.foundationsinfaith.org to learn more about our funding 
and if interested in being a grant reviewer please contact Kelly 
Weldon or Carol Incarnacao-Schirm 
at info@foundationsinfaith.org  

LA VOZ DE SU PARROCO 

Morir para vivir; 
Desde el inicio de su misión, Jesús visualizo el final de su 
vida y se refirió a el como su ‘hora” (Jn 2. 4)  
Jesús, se acerca el tiempo de tu “hora” y sientes angustia y 
gozo, porque ves en ella dolor y gloria a la vez. Ayuda a tu 
pueblo a compenetrarse en tus sentimientos y en tu visión, 
para que sea capaz de experimentar tu “hora” en el cora-
zón. 
Hablas de tu “hora” como el grano de trigo que muere en 
la tierra para germinar en espiga, porque sabes que al mo-
rir no solo no caerás en el olvido, sino, que darás más vi-
da. Es la hora de tu triunfo, porque tuviste que morir para 
vencer la muerte con tu resurrección y someter al Adver-
sario que tiraniza al mundo, al tiempo que lleno de gloria 
junto al Padre atraes hacia ti todo cuanto existe.  
Tu nos muestras como muriendo, adquirimos vida ¡qué 
grande es la muerte desde esta perspectiva! Pero no se 
trata solo de morir al final de la vida, sino como tú, morir 
día tras día a los contravalores del reino, al egoísmo y la 
mentira, a la falsedad y la pasividad, al dominio de ideolo-
gías y las personas sobre nosotros. 
Llénanos de tu amor para que sepamos morir como tú. 
Has que veamos qué clase de actitudes, sentimientos o 
acciones quieres que mueran y fortalécenos para que ten-
gamos el valor de dejar lo que nos impide amar y dar fru-
tos de vida eterna contigo. 

 

THE VOICE OF YOUR PASTOR  

To die in order to live; 

From the beginning of his mission, Jesus envisioned the end 

of his life and referred to it as his 'hour' (Jn 2:4)                                  

Jesus, the time of your "hour" is approaching and you feel 

anguish and joy, because you see in it pain and glory at the 

same time. Help your people to impenetrate your feelings and 

your vision, so that they may be able to experience your 

"hour" in their hearts.                                                            

You speak of your "hour" as the grain of wheat that dies in the 

ground to germinate into an ear, because you know that when 

you die you will not only not fall into oblivion, but that you 

will give more life. It is the hour of your triumph, because you 

had to die in order to conquer death with your resurrection 

and subdue the Adversary who tyrannizes the world, while 

full of glory with the Father you draw to yourself all that ex-

ists.  You show us how by dying, we acquire life, how great 

death is from this perspective! But it is not just about dying at 

the end of life, but like you, dying day after day to the counter

-values of the kingdom, to selfishness and lies, to falsehood 

and passivity, to the domination of ideologies and people over 

us.                                                                                                         

Fill us with your love so that we may know how to die like 

you. Let us see what kind of attitudes, feelings, or actions you 

want to die and strengthen us so that we have the courage to 

leave what prevents us from loving and bearing fruits of eter-

nal life with you. 

 

 

VELAS SANTÍSIMO JUEVES SANTO 28 MARZO/  
Este día del jueves santo, Ud. Puede anotar en un sobre 
las intenciones que Usted desee para velas del santísimo. 

 

 
 

DONACIONES DE FLORES Y LILIES - PARA LA PAS-
CUA/ DONATIONS FLOWERS / LILIES EASTER 

 
Si Ud. Desea donar flores y lilies para la pascua, por 
favor dejarnos saber, al Padre Alexis durante las misas o 
llamando a la oficina. 
 
If you would like to donate flowers and lilies for Easter, 
please let us know to Father Alexis during Masses or by 
calling the office. 
 

  
 

.  

 

 
 

 SANCTUARY LAMPS  MARCH  28  

On Holy Thursday, you can write down in an envelope the 
intentions you want for candles of the Blessed Sacrament. 

VIACRUSIS 
 

TODOS LOS VIERNES DE CUARESMA-
 DESPUES DE LA MISA DE LAS 
7:00PM 

 

 STATION OF THE CROSS    
                         

EVERY FRIDAY OF LENT– AFTER 7:00pm 
MASS. 

 

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

Saturday      03/16/2024                                               

4:00PM              OPEN                                                

7:00PM              +Rosalino Sanchez, + Adela Sanchez, 

+ Rene Sanchez + Asunciona de Sanchez                                                            

Sunday         03/17/2024                                                

8:00AM             + Martha Morales                      

10:00AM           OPEN                                                               

12:00PM          Aniversario de Matrimonio de Orlando 

Luna e Ivette Castillo                                                 

12:00PM         +Michelle Cruz Garcia , +Jose Chilchoa , 

+Petra Cuctle                                                                         

Monday       03/18/2024                                               

8:00AM              + Francisca Nunez                        

Tuesday       03/19/2024                                               

7:00PM             + Jose Chilchoa, + Petra Cuactle                                             

Wednesday  03/20/2024                                                                                                     

8:00AM              OPEN                                              

Thursday     03/21/2024                                                                                                             

7:30PM  +Juan Pablo Guaman                                                              

Friday          03/22/2024                                               

7:00PM               OPEN 

 

PROGRAMA DE CATECISMO 2024   

FAITH FORMATION SCHEDULE PROGRAM 2024   

REUNIONES  EN LA CAPILLA-ESCUELA 

EVENTOS/  EVENTS   
  
  
MARCH 30, VIGILIA PASCUAL /EASTER VIGIL (8PM).    
  
APRIL 20, PREPARING FOR THE SACRAMENT OF THE 
EUCHARIST (2ND YEAR). MEETING WITH PARENTS FOR 
COMMUNION ORIENTATION (CHAPEL)   
 
 MAYO 18, RETIRO DE PRIM. COM.   9:30 A.M. – 1:00 
P.M.   (SCHOOL)   



 

 

EL DOMINGO DE RAMOS  

1. Este día se llama "Domingo de Ramos" o "Domingo de Pasión; El primer nombre proviene del hecho que 
se conmemora la entrada triunfal de Jesús en Jerusalén, cuando la multitud lo recibió con hojas de palmas (Jn 
12,13). El segundo nombre se debe al relato de la Pasión que se lee este día. Porque de no ser así, este pasaje 
evangélico no se leería en un domingo, ya que en el próximo la lectura tratará sobre la Resurrección.                                                                                                       
2. Se realiza una procesión antes de la Misa: La procesión puede tener lugar sólo una vez, antes de la Misa 
con mayor concurrencia. Puede realizarse el sábado o el domingo. "La entrada del Señor en Jerusalén, ya desde 
antiguo, se conmemora con una procesión, en la cual los cristianos celebran el acontecimiento, imitando las 
aclamaciones y gestos, que hicieron los niños hebreos cuando salieron al encuentro del Señor, cantando el fer-
voroso 'Hossana'", detalla la Carta de fiestas pascuales.                                                                                                           
3. Se puede portar palmas u otro tipo de plantas en la procesión:                                                                         
No es necesario utilizar hojas de palma en la procesión. También se pueden utilizar otro tipo de plantas locales 
como el olivo, el sauce, el abeto u otros árboles. Según el Directorio sobre la Piedad Popular y la Liturgia: "A 
los fieles les gusta conservar los ramos bendecidos  en sus hogares                                                                                           
4. Los fieles deben ser instruidos sobre la celebración: Según el mismo Directorio sobre la Piedad Popular y 
la Liturgia, "los fieles deben ser instruidos sobre el significado de esta celebración para que puedan captar su 
significado". "Debe recordarse oportunamente que lo importante es la participación en la procesión y no sólo 
en la obtención de hojas de palma o de olivo", que tampoco deben mantenerse "como amuletos, ni por razones 
terapéuticas o mágicas para disipar los malos espíritus o para evitar el daño que causan en los campos o en los 
hogares".    

5. Jesús reclama el derecho de los reyes en la entrada triunfal a Jerusalén :El Papa Benedicto XVI explica en 
su libro "Jesús de Nazaret: desde la entrada en Jerusalén a la resurrección" que Jesucristo reclamó el derecho de los 
reyes, conocido a lo largo de la antigüedad, de demandar modos de transporte particulares. El uso de un animal (el 
burro) en el que nadie se había sentado aún es un indicador más del derecho de la realeza. Jesús quería que su ca-
mino y su accionar sean entendidos en términos de las promesas del Antiguo Testamento cumplidas en su persona.                  
6. Los peregrinos reconocieron a Jesús como su rey mesiánico: Benedicto XVI también señala que el hecho de 
que los peregrinos coloquen sus mantos en el suelo para que Jesús camine sobre ellos también "pertenece a la tradi-
ción de la realeza israelita (2Re 9,13)"."Lo que hacen los discípulos es un gesto de entronización en la tradición de 
la monarquía davídica (del rey David) y apunta a la esperanza mesiánica que surgió a partir de ésta", indica el tex-
to. Los peregrinos, prosigue, "sacan ramas de los árboles y gritan versos del Salmo 118, palabras de bendición de 
la liturgia de los peregrinos de Israel que en sus labios se convierten en una proclamación mesiánica: '¡Hosanna! 
¡Bendito el que viene en el nombre del Señor! ¡Bendito sea el reino de nuestro padre David que viene! ¡Hosanna 

en lo más alto!' (Mc 11,9-10, ver Sal 118,26……(etc).   Www.aciprensa.com. 

PALM SUNDAY 

1. What is this day called? 

The day is called both "Palm Sunday" and "Passion Sunday." 

The first name comes from the fact that it commemorates Jesus' triumphal entry into Je-
rusalem, when the crowd had palm branches (John 12:13). 

The second name comes from the fact that the narrative of the Passion is read on this 
Sunday (it otherwise wouldn't be read on a Sunday, since the next Sunday is about the 
Resurrection). 

5. What was Jesus doing at the Triumphal Entry? 

Pope Emeritus Benedict XVI explains: 

Jesus claims the right of kings, known throughout antiquity, to requisition modes of 
transport. 

 

 

https://www.aciprensa.com/noticias/64218/ya-llega-domingo-de-ramos-aqui-9-datos-sobre-esta-celebracion


 

 

 

 

FRIDAYS– EUCHARISTIC ADORA-

TION   

This year 2024 “Eucharistic Revival”. The Parish of 

ST. PETER’s CHURCH, we will have EUCHARIS-

TIC ADORATION, every Fridays from 1pm-7pm. 

Ending with Benediction, Verspers & Holy Mass. Af-

ter the Last Supper, Jesus invited: Peter, James and 

John to accompany him in prayer in the saddest and 

most difficult moments of his life (giving his life on 

the Calvary of the Cross). Today JESUS in the 

BLESSED SACRAMENT, thirsts for you, for your 

soul and heart and wants you to be with HIM for 30 

minutes, an hour or more in spiritual prayer. Then Je-

sus returned to the disciples and said to Saint Peter, 

You have not been able to be with me in prayer for 

even one hour. (Matthew 26,40-46). 

 

 

TODOS LOS VIERNES –ADORACION 

EUCARISTICA 

Quiero invitarlos todos los Viernes a tomar un momento de sus 

vidas y regalarle a Jesus Sacramentado un tiempo de oración, 

meditación y contemplación. (horario de 1pm – 7pm). Jesus 

después de la ultima cena invitó a: Pedro, Santiago y Juan 

acompañarlo en oración en los momentos mas tristes y dificiles 

de su vida (entregar su vida en el calvario de la cruz). Hoy JE-

SUS SACRAMENTADO, tiene sed de ti, de tu alma y corazón 

y quiere que estes con EL 30 minutos, una hora o mas en 

oración espiritual. Luego Jesus volvió donde los discípulos y le 

dice a San Pedro, ni siquiera una hora has podido estar conmi-

go en oración. (cf. Mateo 26,40-46).   

 

 

 

 

  

NUEVOS HORARIOS DE OFICINA JUEVES Y VIERNES - 

NEW OFFICE HOURS THURSDAYS & FRIDAYS 

Hace mucho tiempo he estado rezando y pensando como servirle mejor a todos los feligreses de SAN PEDRO, y me pa-

rece importante horarios que sean prácticos para todos. Por eso todos los jueves y viernes tendremos horario de oficina a 

la tarde: 5pm-7pm. 

LUNES, MARTES: 10AM-3PM 

MIERCOLES CERRADO 

JUEVES Y VIERNES: 10AM-7PM. 

NOTA: Almuerzo 12:30pm-1:30pm (cerrado). Jueves/Viernes. 

SABADOS Y DOMINGOS = CERRADO 

For a long time I have been praying and thinking how to serve better the parishioners of ST. PETER's Church. For this 

reason hours that are practical for everyone. From now on Thursdays and Fridays evening hours: 5pm-7pm. 

MONDAY, TUESDAY = 10AM-3PM 

WEDNESDAYS = CLOSED 

THURSDAYS/ FRIDAYS: 10AM - 7PM. 

NOTE: Lunch (12:30pm-1:30pm)- CLOSE Only Thursdays/Fridays. 

SATURDAY AND SUNDAY– CLOSE 

 


